Reliving the Yom Kippur Temple Service Today, Part 111
Confessing (Vidduy) and Forgiving (Mechilah) on Yom

Kippur — In Temple Times and Today

R. Dr. Shlomo Zuckier

Part I Vidduy and Yom Kippur — Then and Now

1. Leviticus 16, Aharei Mot

1 YKWK spoke to Moses after the death of the two sons of Aaron
who died when they drew too close to the presence of YKWK.
YKWK said to Moses: Tell your brother Aaron that he is not to come
at will into the Shrine behind the curtain, in front of the cover that is
upon the ark, lest he die; for I appear in the cloud over the cover.
Thus only shall Aaron enter the Shrine: with a bull of the herd for a
sin offering and a ram for a burnt offering.—

He shall be dressed in a sacral linen tunic, with linen breeches next to
his flesh, and be girt with a linen sash, and he shall wear a linen
turban. They are sacral vestments; he shall bathe his body in water
and then put them on.—

5 And from the Israelite community he shall take two he-goats for a
sin offering and a ram for a burnt offering.

Aaron is to offer his own bull of sin offering, to make expiation for
himself and for his household.

Aaron shall take the two he-goats and let them stand before YK WK
at the entrance of the Tent of Meeting;

and he shall place lots upon the two goats, one marked for YKWK
and the other marked for Azazel.

Aaron shall bring forward the goat designated by lot for YKWK,
which he is to offer as a sin offering;

10 while the goat designated by lot for Azazel shall be left standing
alive before YK WK, to make expiation with it and to send it off to
the wilderness for Azazel.

Aaron shall then offer his bull of sin offering, to make expiation for
himself and his household. He shall slaughter his bull of sin offering,
and he shall take a panful of glowing coals scooped from the altar
before YKWK, and two handfuls of finely ground aromatic incense,
and bring this behind the curtain.

He shall put the incense on the fire before YKWK, so that the cloud
from the incense screens the cover that is over [the Ark of] the Pact,
lest he die.

He shall take some of the blood of the bull and sprinkle it with his
finger over the cover on the east side; and in front of the cover he
shall sprinkle some of the blood with his finger seven times.

15 He shall then slaughter the people’s goat of sin offering, bring its
blood behind the curtain, and do with its blood as he has done with
the blood of the bull: he shall sprinkle it over the cover and in front of
the cover.

Thus he shall purge the Shrine of the impurity and transgression of
the Israelites, whatever their sins; and he shall do the same for the
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Tent of Meeting, which abides with them in the midst of their
impurity.

When he goes in to make expiation in the Shrine, nobody else shall
be in the Tent of Meeting until he comes out. When he has made
expiation for himself and his household, and for the whole
congregation of Israel,

he shall go out to the altar that is before YK WK and purge it: he shall
take some of the blood of the bull and of the goat and apply it to each
of the horns of the altar;

and the rest of the blood he shall sprinkle on it with his finger seven
times. Thus he shall purify it of the defilement of the Israelites and
consecrate it.

20 When he has finished purging the Shrine, the Tent of Meeting, and
the altar, the live goat shall be brought forward.

Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat and
confess over it all the iniquities and transgressions of the Israelites,
whatever their sins, putting them on the head of the goat; and it shall
be sent off to the wilderness through a designated agent.

Thus the goat shall carry on it all their iniquities to an inaccessible
region; and the goat shall be set free in the wilderness.

And Aaron shall go into the Tent of Meeting, take off the linen
vestments that he put on when he entered the Shrine, and leave them
there.

He shall bathe his body in water in the holy precinct and put on his
vestments; then he shall come out and offer his burnt offering and the
burnt offering of the people, making expiation for himself and for the
people.

25 The fat of the sin offering he shall turn into smoke on the altar.
The one who set the Azazel-goat free shall wash those clothes and
bathe the body in water—and after that may reenter the camp.

The bull of sin offering and the goat of sin offering whose blood was
brought in to purge the Shrine shall be taken outside the camp; and
their hides, flesh, and dung shall be consumed in fire.

The one who burned them shall wash those clothes and bathe the
body in water—and after that may re-enter the camp.

And this shall be to you a law for all time: In the seventh month, on
the tenth day of the month, you shall practice self-denial; and you
shall do no manner of work, neither the citizen nor the alien who
resides among you.

30 For on this day atonement shall be made for you to purify you of
all your sins; you shall be pure before YK WK.

It shall be a sabbath of complete rest for you, and you shall practice
self-denial; it is a law for all time.

The priest who has been anointed and ordained to serve as priest in
place of his father shall make expiation. He shall put on the linen
vestments, the sacral vestments.

He shall purge the innermost Shrine; he shall purge the Tent of
Meeting and the altar; and he shall make expiation for the priests and
for all the people of the congregation.

This shall be to you a law for all time: to make atonement for the
Israelites for all their sins once a year. And Moses did as YKWK had
commanded him.
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2. Mishnah Yoma 3:8

The High Priest comes and stands next to his bull, and his bull was standing between the Entrance
Hall and the altar with its head facing to the south and its face to the west. And the priest stands
to the east of the bull, and his face points to the west. And the priest places his two hands on the
bull and confesses. And this is what he would say in his confession: Please, God, | have sinned, |
have done wrong, and | have rebelled before You, | and my family. Please, God, grant
atonement, please, for the sins, and for the wrongs, and for the rebellions that | have sinned, and
done wrong, and rebelled before You, | and my family, as it is written in the Torah of Moses
your servant: “For on this day atonement shall be made for you to cleanse you of all your sins; you
shall be clean before the Lord” (Leviticus 16:30). And the priests and the people who were in the
courtyard respond after he recites the name of God: Blessed be the name of His glorious kingdom
forever and all time.
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3. Mishnah Yoma 4:2

The High Priest tied a strip of crimson wool upon the head of the scapegoat and positioned the
goat opposite the place from which it was dispatched, i.e., near the gate through which it was taken;
and the same was done to the goat that was to be slaughtered, opposite the place of its slaughter. He
comes and stands next to his bull a second time, and places his two hands upon it, and confesses.
And this is what he would say: Please God, | have sinned, | have done wrong, and | have rebelled
before You, I and my family and the children of Aaron, your sacred people. Please God, grant
atonement, please, for the sins, and for the wrongs, and for the rebellions that I have sinned, and
done wrong, and rebelled before You, I, and my family, and the children of Aaron, your sacred
people, as it is written in the Torah of Moses, your servant: “For on this day atonement shall be
made for you to cleanse you of all your sins; you shall be clean before the Lord” (Leviticus 16:30).
And they, the priests and the people in the Temple courtyard, respond after him upon hearing the
name of God: Blessed be the name of His glorious kingdom forever and all time.
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4. Mishnah Yoma 6:2

The Yom Kippur service continues: The High Priest comes over to the scapegoat, places both his
hands upon it, and confesses. And he would say as follows: Please, God, Your people, the house
of Israel, have sinned, and done wrong, and rebelled before You. Please, God, grant atonement,
please, for the sins, and for the wrongs, and for the rebellions that they have sinned, and done
wrong, and rebelled before You, Your people, the house of Israel, as it is written in the Torah of
Moses Your servant, saying: “For on this day atonement shall be made for you to cleanse you of
all your sins; before the Lord you shall be purified” (Leviticus 16:30). And the priests and the
people standing in the Temple courtyard, when they would hear the Explicit Name emerging
from the mouth of the High Priest, when the High Priest did not use one of the substitute names for
God, they would kneel and prostrate themselves and fall on their faces, and say: Blessed is the
name of His glorious kingdom forever and ever.
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5. Sifra, Aharei Mot, Chapter 2, end of Section 1

"And one ram for a burnt offering.” Rabbi says: "It is the same ram mentioned here and in the Book of
Numbers." Rabbi Elazar, son of Rabbi Shimon, says: "They are two different rams—one mentioned
here and one mentioned in the Book of Numbers." "And Aaron shall bring the bull of the sin offering
which is his"—this teaches that he should not bring from the public [offerings]. One might think that
he should not bring from the public because the public does not atone through it, but he should bring
from his fellow priests since they are atoned through it. The text teaches "which is his"” [to indicate
otherwise]. One might think that if he does not bring it, it is still valid, but the text teaches again
"which is his."” "And he shall atone for himself and for his household"—this refers to the confession of
words. One might think the atonement is through blood, but I derive it as follows: It says "atonement"
regarding the bull and "atonement" regarding the goat. Just as the atonement regarding the goat is
through confession of words and not through blood, so too the atonement regarding the bull is through
confession of words and not through blood.

(3) If you wish to say, "And Aaron shall bring the bull of the sin offering which is his, and he shall
atone for himself and his household," and it has not yet been slaughtered.

(4) How did he confess? "Please, O Lord, I have sinned, transgressed, and committed iniquity

before You, | and my household. Please, O Lord, atone for the sins, transgressions, and iniquities that
4
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| have sinned, transgressed, and committed before You, | and my household, as it is written in the
Torah of Moses Your servant: 'For on this day He will atone for you to cleanse you from all your sins
before the Lord, you shall be purified.™ And it says, "And he shall confess over it all the sins of the
children of Israel, and all their transgressions in all their sins.” These are the words of Rabbi Meir. The
Sages say: "Sins" refers to intentional sins, "transgressions” refers to rebellious acts, and "sins" refers
to inadvertent sins. Since he confesses for intentional sins and rebellious acts, he goes back and
confesses for inadvertent sins. Rather, this was his confession: "Please, O Lord, | have sinned,
transgressed, and committed iniquity before You, I and my household. Please, O Lord, atone for the
sins, transgressions, and iniquities that | have sinned, transgressed, and committed before You, | and
my household, as it is written in the Torah of Moses Your servant: 'For on this day He will atone for
you to cleanse you." And they would respond after him: "Blessed be the name of His glorious
kingdom forever and ever."
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6. Sifra, After the Death, Chapter 2

"And Aaron shall bring the bull of the sin offering which is his." This teaches that he should not bring
from the public. "And he shall atone for himself and for his household"—this is the confession of
words. How did he confess? "Please, O Lord, | have sinned, transgressed, and committed iniquity
before You, | and my household and the sons of Aaron, Your holy people, as it is written in the Torah
of Moses Your servant: 'For on this day..."" And they would respond after him: "Blessed be the name
of His glorious kingdom forever and ever."
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7. Sifra, After the Death, Chapter 4, end of Section 4
"And Aaron shall lay both his hands on the head of the goat...” (6) "And he shall confess over it"—this
refers to the confession of words. How did he confess? "Please, O Lord, Your people, the house of
Israel, have sinned, transgressed, and committed iniquity before You. Please, O Lord, atone for the
sins, transgressions, and iniquities that Your people, the house of Israel, have sinned, transgressed, and
committed before You, as it is written in the Torah of Moses Your servant: 'For on this day He will
atone..."" And they would respond after him: "Blessed be the name of His glorious kingdom forever
and ever." (7) 1 only know about their intentional sins. From where do | know about their doubtful sins,
their forced transgressions, and their inadvertent sins? The text says, "iniquities"—for all iniquities;
"transgressions"—for all transgressions; "sins"—for all sins. One might think this also includes those
obligated for sin and guilt offerings. The text teaches: "them"—"them" on the head of the goat, but not
those obligated for sin and guilt offerings on the head of the goat.
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8. Tosefta, Tractate Yoma (Kippurim), Lieberman 4:14
The mitzvah of confession [is recited] on the eve of Yom Kippur, just before nightfall. But the Sages
said one must confess before eating and drinking, lest his mind be disturbed during the meal. Even
though he confessed before eating and drinking, he must confess again after the meal, lest something
untoward occurred during the meal. Even though he confessed after the meal, he must confess during
the evening [prayer]. Even though he confessed during the evening prayer, he must confess during the
morning prayer. Even though he confessed during the morning prayer, he must confess during the
Musaf service. Even though he confessed during Musaf, he must confess during the afternoon prayer.
Even though he confessed during the afternoon prayer, he must confess during the Ne’ilah service, lest
something untoward occur throughout the day. Where does he say it? After the prayer, and the prayer
leader says it in the fourth [blessing]. Rabbi Meir says: "He prays seven blessings and concludes with
the confession.” The Sages say: "He prays seven blessings, and if he wants to conclude with the
confession, he may." And it is necessary to specify the sin. These are the words of Rabbi Yehuda ben
Beteira, as it says: "Please, this people has committed a great sin." Rabbi Akiva says: "It is not
necessary [to specify]. If so, why does it say 'they made a golden calf'? The Holy One, Blessed be He,
said: "Who caused them to make a golden calf? | did, by giving them so much gold.™

Part I1: Selichah, Mechilah, and Kapparah — Then and Now
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9. Leviticus 4:20
He shall treat this bull as he treated the [first] bull of the purification offering; he shall treat it the same
way. Thus the priest shall effect purgation for them that they may be forgiven.

10. Jacob Milgrom, Leviticus, 1.256

When the object of kipper is a person... it is never expressed as a direct object but requires the
prepositions ‘al or be’ad.” Rather, the expiation is a purging of the sancta (as above), and it is from
(mi-) the sins (and their attendant miasma/impurity) for the benefit of and therefore on behalf of
(be’adl ‘al) the sinner.
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11. Leviticus 16:16-17
Thus he shall purge the adytum of the pollution and transgressions of the Israelites, including all of
their sins; and he shall do likewise for the Tent of Meeting, which abides with them in the midst of
their pollution.
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No one shall be in the Tent of Meeting when he goes in to effect purgation in the adytum until he
comes out. Thus he shall effect purgation for himself and his household and for the entire congregation
of Israel.

12. Milgrom, Leviticus, 1.254-56)

Whom or what does [the hattat] purge? Herein lies the first surprise: it is not the offerer of the
sacrifice... When the object of Kipper is a person... it is never expressed as a direct object but requires
the prepositions ‘al or be 'ad. Both signify "on behalf of"... If not the offerer, what then is the object of
the hatta 't purgation? The above considerations lead to only one answer: that which receives the
purgative blood: the sanctuary and its sancta. By daubing the altar with the hatta’t blood or by bringing
it inside the sanctuary (e.g., 16:14-19), the priest purges the most sacred objects and areas of the
sanctuary on behalf of the person who caused their contamination by his physical impurity or
inadvertent offense.

13. Shlomo Zuckier, “Flesh and Blood: The Reception of Biblical Sacrifice in Selected Talmudic
Sources in Comparative Context,” Yale University, 2020, p. 182

To consider the cases of the verb 1.5.0 in rabbinic literature is to search for a disappearing verb. While
over 50 incidences of the root appear in the Bible, one is hard-pressed to find any non-citation
appearance of the verb in Tannaitic literature.... Most of the cases enumerated here appear in legal
contexts — whether in the realm of prescribed sacrifices or oaths, each of which very clearly build on
Biblical cases, while a minority are somewhat more oblique references to biblical narratives.
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14. L eviticus 5:18
He shall bring to the priest a ram without blemish from the flock, or the equivalent, as a guilt offering.
The priest shall make expiation on his behalf for the error that he committed unwittingly, and he shall
be forgiven.
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15. Sifra, Dibbura de-Hovah 12(21):2

“And he did not know, and he is forgiven ("2 n>om) [after bringing an asham taluy]” (Lev 5:18) — but
if he knew [i.e. he was later informed that what he ate was certainly not kosher], he is not atoned by it
(1% 79501 1R) [and thus he now is liable to bring a hattat offering]. What is this matter similar to? To a
broken-necked calf [which atones for a murder where the culprit is unknown], that even though it was
beheaded, if the murderer is found afterwards, he is killed.

16. Shlomo Zuckier, “Flesh and Blood.” pp. 192-193

The root 1n.5.0 only appears in 13 Yerushalmi and 21 Bavli passages. Of these, many simply cite
biblical verses without engaging the 1.5.0 term, others use the verb simply to indicate that a
wrongdoing has been committed that requires 11.5.0, and others simply cite Tannaitic passages without
significant analysis beyond the earlier materials.
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17. Babylonian Talmud Tractate Zevahim 37b-38a

They agree with Beit Hillel, who say: ‘Even a hattat offering for which one placed one placing [of
blood, out of the four prescribed ones], it atoned...

The verse teaches “and he atones... and he atones... and he atones” (Lev. 4:20,26,31), [teaching]: “and
he atones” — even if he only placed [the blood] three times; “and he atones” — even if he only placed
[the blood] two times; “and he atones” — even if he only placed [the blood] one time. But we need this
[each case of “and he atones™] to teach the matter itself [that one must sprinkle blood in the first
place]!?

Rava said: Bar Ada my master explained to me: The verse says “and [the priest] atoned (9.5.2) and [the
offerer] is forgiven (n.5.0)” (Lev 4:20) — atonement (7792) is identical to forgiveness (7m20) (lit., “this
is atonement this is forgiveness”).
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18. Shemoneh Esrei, Ashkenazic Liturgy
“Forgive us father, for we have sinned... for you are well-forgiving... Blessed are you Lord, gracious
one who forgives greatly,”

7 779977 17 PP 237918 N2tk Nuawvp nnson .19
WIPR YOIRT 92 5V 790 0w HY 99071 A2 DRIWS MY MNYY 11NINY? 0101 D ,onm ..o 1990 012
WTIP ORIPMI DO3AT 0OND°O7 28 O DRI

19. Tractate Soferim 19:4

On the Day of Atonement... one closes [the fourth blessing as follows: Blessed are you, O Lord, our
God] forgoing and forgiving for our sins and for the sins of His nation Israel with mercy, and atoning
for their violations, king of the whole earth, sanctifier of Israel and the day of the fast of atonement and
the times and holy convocations.
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21. Siddur Rav Amram Gaon (9™ century), Evening Prayer for Yom Kippur

For you are a forgiver to Israel and a forgoer for the tribes of Jeshurun, and your word is truth and
everlasting, and without You we have no forgoing and forgiving king, only You. Blessed are you, O
Lord, a King forgoing and forgiving our sins and the sins of His nation the House of Israel, who passes
on our guilt every year, king of the whole earth, sanctifier of Israel and the day of atonement.
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22. Jerusalem Talmud, Rosh Hashanah 4:6

Rabbi Yaakov bar Aha, Rav Zeira Hanin bar Ba [said] in the name of Rav: ‘one should say “the
holy God.”” Rav Ba [said] in the name of Abba bar Rav Hunah: ‘one should say “the holy God,
who forgives greatly.”

23. Gary Anderson, Sin: A History, p. 5
In his seminal work The Symbolism of Evil, Paul Ricoeur takes this point one step further. In his view,
philosophers have no direct and unmediated access to the semantic content of ideas such as fault, sin,
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error, and their consequent rectification (that is, what we call “forgiveness”). All that stands at our
disposal are metaphors that serve as building blocks for larger narrative complexes. To understand
what a sin is, one must begin with the terminology deployed by a particular writer. Once one grasps the
concrete nature of these metaphors, one can see how they are deployed in narratives.
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24. Jeremiah 2:21-23
| planted you with noble vines, All with choicest seed; Alas, | find you changed Into a base, an alien
vine!
Though you wash with natron And use much lye, Your guilt is ingrained before Me —declares the
Lord God.
How can you say, “I am not defiled, I have not gone after the Baalim™? Look at your deeds in the
Valley, Consider what you have done! Like a lustful she-camel, Restlessly running about,
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25. Psalms 51:3-4

Have mercy upon me, O God, as befits Your faithfulness; in keeping with Your abundant compassion,
blot out my transgressions.

Wash me thoroughly of my iniquity, and purify me of my sin;
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26. Leviticus 5:1
If a person sins, as he has heard a public imprecation, and—although able to testify as one who has
either seen or learned of the matter—if he does not give information, he bears his sin.
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27. Isaiah 2:2-4
Hear, O heavens, and give ear, O earth, For the Lord has spoken: “I reared children and brought them
up— And they have rebelled against Me!
An ox knows its owner, An ass its master’s crib: Israel does not know, My people takes no thought.”
Ah, sinful nation! People heavily burdened with iniquity! Brood of evildoers! Depraved children!
They have forsaken the Lord, Spurned the Holy One of Israel, Turned their backs [on Him].
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28. Exodus 10:16-17
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Pharaoh hurriedly summoned Moses and Aaron and said, “I stand guilty before the Lord your God and
before you.
Lift my sin just this once, and plead with the Lord your God that He but remove this death from me.”
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29. Micah 7:18-19

Who is a God like You, Forgiving iniquity And remitting transgression; Who has not maintained His
wrath forever Against the remnant of His own people, Because He loves graciousness!

He will take us back in love; He will cover up our iniquities, You will hurl all our [lit. their] sins Into
the depths of the sea.

You will keep faith with Jacob, Loyalty to Abraham, As You promised on oath to our fathers

In days gone by.
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30. Leviticus 16:20-22

When he has finished purging the Shrine, the Tent of Meeting, and the altar, the live goat shall be
brought forward.

Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat and confess over it all the iniquities and
transgressions of the Israelites, whatever their sins, putting them on the head of the goat; and it shall be
sent off to the wilderness through a designated man.

Thus the goat shall carry on it all their iniquities to an inaccessible region; and the goat shall be set free
in the wilderness.
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31. Isaiah 40:1-2
Comfort, oh comfort My people, Says your God.
Speak tenderly to Jerusalem, and declare to her that her term of service is over, That her iniquity is
expiated; For she has received at the hand of the Lord double for all her sins.
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32. Leviticus 26

I will make the land desolate, so that your enemies who settle in it shall be appalled by it.

And you | will scatter among the nations, and | will unsheath the sword against you. Your land shall
become a desolation and your cities a ruin.

Then shall the land make up for its sabbath years throughout the time that it is desolate and you are in
the land of your enemies; then shall the land rest and make up for its sabbath years.

Throughout the time that it is desolate, it shall observe the rest that it did not observe in your sabbath
years while you were dwelling upon it.

As for those of you who survive, | will cast a faintness into their hearts in the land of their enemies.
The sound of a driven leaf shall put them to flight. Fleeing as though from the sword, they shall fall
though none pursues.

With no one pursuing, they shall stumble over one another as before the sword. You shall not be able
to stand your ground before your enemies,

but shall perish among the nations; and the land of your enemies shall consume you.

Those of you who survive shall be heartsick over their iniquity in the land of your enemies; more, they
shall be heartsick over the iniquities of their fathers;

and they shall confess their iniquity and the iniquity of their fathers, in that they trespassed against Me,
yea, were hostile to Me.

When |, in turn, have been hostile to them and have removed them into the land of their enemies, then
at last shall their obdurate heart humble itself, and they shall atone for their iniquity.

Then will I remember My covenant with Jacob; | will remember also My covenant with Isaac, and also
My covenant with Abraham; and I will remember the land.

For the land shall be forsaken of them, making up for its sabbath years by being desolate of them,
while they atone for their iniquity; for the abundant reason that they rejected My rules and spurned My
laws.

Yet, even then, when they are in the land of their enemies, | will not reject them or spurn them so as to
destroy them, annulling My covenant with them: for | the Lord am their God.

33. Gary Anderson, Sin: A History, p. 8-9

As Baruch Schwartz has noted in rabbinic texts, “The sinner is called % ‘ayyab, or ‘obligated,” because
he must repay his debt /4 ob]. The one who owes /4 ‘ayyab] a sin-offering or a reparation offering
must pay with the respective form of sacrifice; the one who owes a beating must pay with a lashing of
his body; the one who owes death must pay with his life; and the one who owes the penalty of
extirpation [karet] must pay after his death.”...

Once it becomes a commonplace to think of sin as debt, the idea that virtuous activity generates a
credit appears. The very idiom of rabbinic Hebrew supports this, because the antonym for the term
hob (debt) is zekut (credit).
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34. Daniel 4:24
Therefore, O king, may my advice be acceptable to you: Redeem your sins by charity and your
iniquities by generosity to the poor; then your serenity may be extended.”

35. Gary Anderson, Sin: A History, p. 27-8

In Aramaic the word for a debt that one owes a lender, % ‘oba, is the standard term for denoting sin.
This term comes into Second Temple Hebrew and has the same double meaning. The idea of sin as a
weight is rarely found in rabbinic Hebrew, having been replaced by the idea of sin as a debt. One can
clearly see this transformation by examining how the various Aramaic translations of the biblical text
(Targums) treat the phrase nas ‘a a 'won. In almost every instance where nas ‘a a won means “to bear
the weight of a sin,” we find the Aramaic idiom gabbel h oba, “to assume a debt.”....

Conversely, everywhere we find nas’a a won with the meaning “to bear away a sin,” we find the
Aramaic idiom s ‘baq h ‘oba, “to remit a debt.” Like its English equivalent, the Aramaic verb denotes
an individual who refrains from collecting on an obligation or payment that is due him. As such it
connotes a gracious deed in that a right holder graciously waives his right to collect what is due.
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36. Leviticus 5:1

If a person sins, as he has heard a public imprecation, namely, against one who withholds testimony.
and—although able to testify as one who has either seen or learned of the matter—if he does not give
information, he bears his sin
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37. Translation of Ongelos, Leviticus 5:1
If a person is guilty, as he has heard a public imprecation, and—although able to testify as one who has
either seen or learned of the matter—if he does not give information, he receives his debt.

38. Gary Anderson, Sin: A History, p. 28

This linguistic move is not simply that of the Aramaic Targum; it is equally well grounded in rabbinic
Hebrew. In the Mishnah one who is at fault is said to be % ‘ayyab, that is, in possession of a particular
hob, or debt, that must be repaid.

39. Gary Anderson, Sin: A History, p 29-31

Let us consider four representative examples: (1) the payment of a bill [para hov, puranut], (2) the act
of collecting payment [gavah], (3) the state of being indebted [hayyav], (4) and the act of releasing
someone from the obligation to repay a debt....

(4) The act of releasing someone from the obligation to repay a debt: The verb mah ‘al means “to
cancel a bond of indebtedness” in its literal sense (s ‘bagq is its equivalent in Aramaic) and “to forgive a
sin” in a metaphoric sense.
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